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Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וַיֹּ֧סֶף1
dan–menambah
H3254

אַבְרָהָ֛ם
Abraham
H0085

ח וַיִּקַּ֥
dan–mengambil
H3947

ה אִשָּׁ֖
istri
H0802

וּשְׁמָ֥הּ
dan–namanya
H8034

ה׃ קְטוּרָֽ
Ketura
H6989

Abraham mengambil pula seorang isteri, namanya Ketura.

לֶד2 וַתֵּ֣
dan–melahirkan
H3205

ל֗וֹ
baginya

אֶת־
(DOM)
H0853

֙ זִמְרָן
Zimran
H2175

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

ן יָקְשָׁ֔
Yoksan
H3370

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

ן מְדָ֖
Medan
H4091

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

מִדְיָן֑
Midian
H4080

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

ק יִשְׁבָּ֖
Yisbak
H3435

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

שֽׁוּחַ׃
Suah
H7744

Perempuan itu melahirkan baginya Zimran, Yoksan, Medan, Midian, Isybak dan Suah.

ן3 וְיָקְשָׁ֣
dan–Yoksan
H3370

ד יָלַ֔
memperanakkan
H3205

אֶת־
(DOM)
H0853

א שְׁבָ֖
Syeba
H7614

וְאֶת־
dan–(DOM)
H0853

דְּדָ֑ן
Dedan

וּבְנֵי֣
dan–bani

ן דְדָ֔
Dedan

הָי֛וּ
adalah
H1961

ם אַשּׁוּרִ֥
orang–Assyur

ים וּלְטוּשִׁ֖
dan–orang–Letusim
H3912

ים׃ וּלְאֻמִּֽ
dan–orang–Leumim
H3817

Yoksan memperanakkan Syeba dan Dedan. Keturunan Dedan ialah orang Asyur, orang Letush dan orang Leum.

וּבְנֵי4֣
dan–bani

ן מִדְיָ֗
Midian
H4080

עֵיפָ֤ה
Efa
H5891

וָעֵפֶ֙ר֙
dan–Efer
H6081

וַחֲנֹ֔ךְ
dan–Henokh
H2585

ע וַאֲבִידָ֖
dan–Abida
H0028

וְאֶלְדָּעָה֑
dan–Eldaa
H0420

כָּל־
semua
H3605

לֶּה אֵ֖
ini
H0428

בְּנֵי֥
bani

ה׃ קְטוּרָֽ
Ketura
H6989

Anak-anak Midian ialah Efa, Efer, Henokh, Abida dan Eldaa. Itulah semuanya keturunan Ketura.

ן5 וַיִּתֵּ֧
dan–memberi
H5414

אַבְרָהָ֛ם
Abraham
H0085

אֶת־
(DOM)
H0853

כָּל־
segala
H3605

אֲשֶׁר־
yang

ל֖וֹ
miliknya

ק׃ לְיִצְחָֽ
kepada–Ishak
H3327

Abraham memberikan segala harta miliknya kepada Ishak,

וְלִבְנֵי6֤
dan–kepada–bani

ילַגְשִׁים֙ הַפִּֽ
gundik-gundik
H6370

ר אֲשֶׁ֣
yang

ם לְאַבְרָהָ֔
milik–Abraham
H0085

ן נָתַ֥
memberi
H5414

אַבְרָהָ֖ם
Abraham
H0085

מַתָּנֹ֑ת
pemberian
H4979

ם יְשַׁלְּחֵ֞ וַֽ
dan–menyuruh–mereka–pergi
H7971

ל מֵעַ֨
dari–atas

יִצְחָ֤ק
Ishak
H3327

בְּנוֹ֙
anaknya

בְּעוֹדֶ֣נּוּ
selagi–masih
H5750

י חַ֔
hidup

דְמָה קֵ֖
ke–timur

אֶל־
ke
H0413

רֶץ אֶ֥
tanah
H0776

דֶם׃ קֶֽ
timur
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tetapi kepada anak-anaknya yang diperolehnya dari gundik-gundiknya ia memberikan pemberian; kemudian ia 
menyuruh mereka -- masih pada waktu ia hidup -- meninggalkan Ishak, anaknya, dan pergi ke sebelah timur, ke 
Tanah Timur.

לֶּה7 וְאֵ֗
dan–inilah
H0428

יְמֵ֛י
hari-hari
H3117

שְׁנֵֽי־
tahun-tahun
H8141

חַיֵּ֥י
hidup

אַבְרָהָ֖ם
Abraham
H0085

אֲשֶׁר־
yang

חָי֑
dia–hidup
H2425

מְאַ֥ת
seratus
H3967

שָׁנָה֛
tahun
H8141

ים וְשִׁבְעִ֥
dan–tujuh–puluh
H7657

שָׁנָה֖
tahun
H8141

וְחָמֵ֥שׁ
dan–lima
H2568

ים׃ שָׁנִֽ
tahun
H8141

Abraham mencapai umur seratus tujuh puluh lima tahun,

ע8 וַיִּגְוַ֨
dan–menghembuskan–nafas–terakhir
H1478

וַיָּ֧מָת
dan–mati
H4191

אַבְרָהָ֛ם
Abraham
H0085

בְּשֵׂיבָ֥ה
dalam–uban
H7872

טוֹבָ֖ה
baik

ן זָקֵ֣
tua
H2205

וְשָׂבֵעַ֑
dan–puas
H7649

סֶף וַיֵּאָ֖
dan–dikumpulkan
H0622

אֶל־
kepada
H0413

יו׃ עַמָּֽ
bangsanya

lalu ia meninggal. Ia mati pada waktu telah putih rambutnya, tua dan suntuk umur, maka ia dikumpulkan kepada 
kaum leluhurnya.

וַיִּקְבְּר֨ו9ּ
dan–menguburkan
H6912

אֹת֜וֹ
dia
H0853

יִצְחָ֤ק
Ishak
H3327

֙ וְיִשְׁמָעֵאל
dan–Ismael
H3458

יו בָּנָ֔
anak-anaknya

אֶל־
di
H0413

ת מְעָרַ֖
gua
H4631

הַמַּכְפֵּלָה֑
Makhpela
H4375

אֶל־
di
H0413

ה שְׂדֵ֞
ladang

ן עֶפְרֹ֤
Efron
H6085

בֶּן־
anak

חַר֙ צֹ֨
Zohar
H6714

י חִתִּ֔ הַֽ
orang–Het
H2850

ר אֲשֶׁ֖
yang

עַל־
di–hadapan

פְּנֵי֥
wajah
H6440

א׃ מַמְרֵֽ
Mamre
H4471

Dan anak-anaknya, Ishak dan Ismael, menguburkan dia dalam gua Makhpela, di padang Efron bin Zohar, orang 
Het itu, padang yang letaknya di sebelah timur Mamre,

הַשָּׂדֶ֛ה10
ladang

אֲשֶׁר־
yang

קָנָה֥
membeli
H7069

אַבְרָהָ֖ם
Abraham
H0085

מֵאֵת֣
dari
H0854

בְּנֵי־
bani

חֵת֑
Het
H2845

מָּה שָׁ֛
di–sana
H8033

ר קֻבַּ֥
dikuburkan
H6912

אַבְרָהָ֖ם
Abraham
H0085

ה וְשָׂרָ֥
dan–Sara
H8283

אִשְׁתּֽוֹ׃
istrinya
H0802

yang telah dibeli Abraham dari bani Het; di sanalah terkubur Abraham dan Sara isterinya.

י11 וַיְהִ֗
dan–terjadi
H1961

֙ אַחֲרֵי
setelah

מ֣וֹת
kematian
H4194

ם אַבְרָהָ֔
Abraham
H0085

רֶךְ וַיְבָ֥
dan–memberkati
H1288

ים אֱלֹהִ֖
Allah
H0430

אֶת־
(DOM)
H0853

יִצְחָק֣
Ishak
H3327

בְּנ֑וֹ
anaknya

וַיֵּ֣שֶׁב
dan–tinggal
H3427

ק יִצְחָ֔
Ishak
H3327

עִם־
dengan

ר  י בְּאֵ֥ י׃לַחַ֖ רֹאִֽ
Beer-Lahai-Roi
H0883

ס
(S)

Setelah Abraham mati, Allah memberkati Ishak, anaknya itu; dan Ishak diam dekat sumur Lahai-Roi.

וְאֵ֛לֶּה12
dan–inilah
H0428

ת תֹּלְדֹ֥
keturunan
H8435

יִשְׁמָעֵ֖אל
Ismael
H3458

בֶּן־
anak

אַבְרָהָם֑
Abraham
H0085

ר אֲשֶׁ֨
yang

ה יָלְדָ֜
melahirkan
H3205

הָגָר֧
Hagar
H1904

ית הַמִּצְרִ֛
orang–Mesir
H4713

שִׁפְחַ֥ת
hamba–perempuan
H8198

ה שָׂרָ֖
Sara
H8283

ם׃ לְאַבְרָהָֽ
untuk–Abraham
H0085
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Inilah keturunan Ismael, anak Abraham, yang telah dilahirkan baginya oleh Hagar, perempuan Mesir, hamba 
Sara itu.

לֶּה13 וְאֵ֗
dan–inilah
H0428

שְׁמוֹת֙
nama-nama
H8034

בְּנֵי֣
bani

אל יִשְׁמָעֵ֔
Ismael
H3458

ם בִּשְׁמֹתָ֖
menurut–nama–mereka
H8034

לְתוֹלְדֹתָ֑ם
menurut–keturunan–mereka
H8435

ר בְּכֹ֤
anak–sulung
H1060

֙ יִשְׁמָעֵאל
Ismael
H3458

נְבָיֹ֔ת
Nebayot
H5032

ר וְקֵדָ֥
dan–Kedar
H6938

וְאַדְבְּאֵ֖ל
dan–Adbeel
H0110

ׂם׃ וּמִבְשָֽ
dan–Mibsam
H4017

Inilah nama anak-anak Ismael, disebutkan menurut urutan lahirnya: Nebayot, anak sulung Ismael, selanjutnya 
Kedar, Adbeel, Mibsam,

ע14 וּמִשְׁמָ֥
dan–Misma
H4927

וְדוּמָ֖ה
dan–Duma
H1746

ׂא׃ וּמַשָּֽ
dan–Masa
H4854

Misyma, Duma, Masa,

חֲדַ֣ד15
Hadad
H2301

א וְתֵימָ֔
dan–Tema
H8485

יְט֥וּר
Yetur
H3195

ישׁ נָפִ֖
Nafis
H5305

דְמָה׃ וָקֵֽ
dan–Kedma
H6929

Hadad, Tema, Yetur, Nafish dan Kedma.

אֵלֶּ֣ה16
ini
H0428

ם הֵ֞
mereka
H1992

בְּנֵי֤
bani

֙ יִשְׁמָעֵאל
Ismael
H3458

וְאֵלֶּ֣ה
dan–inilah
H0428

ם שְׁמֹתָ֔
nama-nama–mereka
H8034

בְּחַצְרֵיהֶ֖ם
di–perkampungan–mereka

ירֹתָ֑ם וּבְטִֽ
dan–di–benteng–mereka
H2918

שְׁנֵים־
dua–belas
H8147

ר עָשָׂ֥
belas
H6240

ם נְשִׂיאִ֖
pemimpin

ם׃ לְאֻמֹּתָֽ
untuk–bangsa–mereka
H0523

Itulah anak-anak Ismael, dan itulah nama-nama mereka, menurut kampung mereka dan menurut perkemahan 
mereka, dua belas orang raja, masing-masing dengan sukunya.

לֶּה17 וְאֵ֗
dan–inilah
H0428

֙ שְׁנֵי
tahun-tahun
H8141

חַיֵּ֣י
hidup

אל יִשְׁמָעֵ֔
Ismael
H3458

מְאַ֥ת
seratus
H3967

שָׁנָה֛
tahun
H8141

ים וּשְׁלֹשִׁ֥
dan–tiga–puluh
H7970

שָׁנָה֖
tahun
H8141

בַע וְשֶׁ֣
dan–tujuh
H7651

שָׁנִי֑ם
tahun
H8141

וַיִּגְוַע֣
dan–menghembuskan–nafas–terakhir
H1478

מָת וַיָּ֔
dan–mati
H4191

סֶף וַיֵּאָ֖
dan–dikumpulkan
H0622

אֶל־
kepada
H0413

יו׃ עַמָּֽ
bangsanya

Umur Ismael ialah seratus tiga puluh tujuh tahun. Sesudah itu ia meninggal. Ia mati dan dikumpulkan kepada 
kaum leluhurnya.

וַיִּשְׁכְּנ֨ו18ּ
dan–tinggal
H7931

ה חֲוִילָ֜ מֵֽ
dari–Hawila
H2341

עַד־
sampai
H5704

שׁ֗וּר
Sur
H7793

אֲשֶׁר֙
yang

עַל־
di

פְּנֵי֣
hadapan
H6440

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

בֹּאֲכָ֖ה
pergi–ke
H0935

אַשּׁ֑וּרָה
Asyur
H0804

עַל־
di

פְּנֵי֥
hadapan
H6440

כָל־
semua
H3605

יו אֶחָ֖
saudara-saudaranya
H0251

ל׃ נָפָֽ
dia–tinggal
H5307

פ
(P)

Mereka itu mendiami daerah dari Hawila sampai Syur, yang letaknya di sebelah timur Mesir ke arah Asyur. 
Mereka menetap berhadapan dengan semua saudara mereka.

וְאֵ֛לֶּה19
dan–inilah
H0428

ת תּוֹלְדֹ֥
keturunan
H8435

ק יִצְחָ֖
Ishak
H3327

בֶּן־
anak

אַבְרָהָם֑
Abraham
H0085

אַבְרָהָ֖ם
Abraham
H0085

יד הוֹלִ֥
memperanakkan
H3205

אֶת־
(DOM)
H0853

ק׃ יִצְחָֽ
Ishak
H3327
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Inilah riwayat keturunan Ishak, anak Abraham. Abraham memperanakkan Ishak.

י20 וַיְהִ֤
dan–ada
H1961

יִצְחָק֙
Ishak
H3327

בֶּן־
anak

אַרְבָּעִי֣ם
empat–puluh
H0705

שָׁנָ֔ה
tahun
H8141

בְּקַחְתּ֣וֹ
ketika–mengambil
H3947

אֶת־
(DOM)
H0853

ה רִבְקָ֗
Ribka
H7259

בַּת־
putri
H1323

֙ בְּתוּאֵל
Betuel

י אֲרַמִּ֔ הָֽ
orang–Aram
H0761

ן  אֲרָ֑םמִפַּדַּ֖
dari–Padan-Aram
H6307

אֲח֛וֹת
saudara–perempuan
H0269

ן לָבָ֥
Laban

י הָאֲרַמִּ֖
orang–Aram
H0761

ל֥וֹ
baginya

ׁה׃ לְאִשָּֽ
sebagai–istri
H0802

Dan Ishak berumur empat puluh tahun, ketika Ribka, anak Betuel, orang Aram dari Padan-Aram, saudara 
perempuan Laban orang Aram itu, diambilnya menjadi isterinya.

ר21 וַיֶּעְתַּ֨
dan–berdoa
H6279

יִצְחָ֤ק
Ishak
H3327

יהוָה֙ לַֽ
kepada–TUHAN
H3068

לְנֹ֣כַח
untuk
H5227

אִשְׁתּ֔וֹ
istrinya
H0802

י כִּ֥
karena

ה עֲקָרָ֖
mandul
H6135

וא הִ֑
dia
H1931

וַיֵּעָתֶ֤ר
dan–dikabulkan
H6279

לוֹ֙
baginya

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

הַר וַתַּ֖
dan–mengandung
H2029

ה רִבְקָ֥
Ribka
H7259

אִשְׁתּֽוֹ׃
istrinya
H0802

Berdoalah Ishak kepada TUHAN untuk isterinya, sebab isterinya itu mandul; TUHAN mengabulkan doanya, 
sehingga Ribka, isterinya itu, mengandung.

צֲצ֤ו22ּ וַיִּתְרֹֽ
dan–berdesak-desakan
H7533

הַבָּנִים֙
anak-anak

הּ בְּקִרְבָּ֔
di–dalam–rahimnya
H7130

אמֶר וַתֹּ֣
dan–berkata
H0559

אִם־
jika

ן כֵּ֔
demikian

לָ֥מָּה
mengapa
H4100

זֶּ֖ה
ini
H2088

כִי אָנֹ֑
aku
H0595

לֶךְ וַתֵּ֖
dan–pergi
H3212

שׁ לִדְרֹ֥
untuk–menanyakan
H1875

אֶת־
(DOM)
H0853

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Tetapi anak-anaknya bertolak-tolakan di dalam rahimnya dan ia berkata: "Jika demikian halnya, mengapa aku 
hidup?" Dan ia pergi meminta petunjuk kepada TUHAN.

אמֶר23 וַיֹּ֨
dan–berkata
H0559

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

הּ לָ֗
kepadanya

שְׁנֵי֤
dua
H8147

]גיים[
(bangsa-bangsa)

)גוֹיִם֙(
bangsa-bangsa

בְּבִטְנֵ֔ךְ
di–dalam–perutmu
H0990

וּשְׁנֵי֣
dan–dua
H8147

ים לְאֻמִּ֔
kaum
H3816

מִמֵּעַ֖יִךְ
dari–dalam–perutmu
H4578

יִפָּרֵ֑דוּ
akan–berpisah
H6504

וּלְאֹם֙
dan–kaum
H3816

ם מִלְאֹ֣
dari–kaum
H3816

ץ יֶֽאֱמָ֔
akan–lebih–kuat
H0553

ב וְרַ֖
dan–yang–lebih–tua

ד יַעֲבֹ֥
akan–melayani
H5647

יר׃ צָעִֽ
yang–lebih–muda
H6810

Firman TUHAN kepadanya: "Dua bangsa ada dalam kandunganmu, dan dua suku bangsa akan berpencar dari 
dalam rahimmu; suku bangsa yang satu akan lebih kuat dari yang lain, dan anak yang tua akan menjadi hamba 
kepada anak yang muda."

וַיִּמְלְא֥ו24ּ
dan–genap
H4390

יהָ יָמֶ֖
hari-harinya
H3117

לָלֶדֶ֑ת
untuk–melahirkan
H3205

וְהִנֵּ֥ה
dan–lihatlah
H2009

ם תוֹמִ֖
kembar
H8380

בְּבִטְנָֽהּ׃
di–dalam–perutnya
H0990

Setelah genap harinya untuk bersalin, memang anak kembar yang di dalam kandungannya.

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/705.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/761.htm
https://biblehub.com/hebrew/6307.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/761.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/6279.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5227.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/6135.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6279.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/7259.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7533.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3816.htm
https://biblehub.com/hebrew/4578.htm
https://biblehub.com/hebrew/6504.htm
https://biblehub.com/hebrew/3816.htm
https://biblehub.com/hebrew/3816.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/6810.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8380.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm


וַיֵּצֵ֤א25
dan–keluar
H3318

֙ הָרִאשׁוֹן
yang–pertama
H7223

י אַדְמוֹנִ֔
kemerahan
H0132

כֻּלּ֖וֹ
seluruhnya
H3605

רֶת כְּאַדֶּ֣
seperti–jubah
H0155

שֵׂעָר֑
berbulu
H8181

וַיִּקְרְא֥וּ
dan–menamakan
H7121

שְׁמ֖וֹ
namanya
H8034

ׂו׃ עֵשָֽ
Esau
H6215

Keluarlah yang pertama, warnanya merah, seluruh tubuhnya seperti jubah berbulu; sebab itu ia dinamai Esau.

חֲרֵי־26 וְאַֽ
dan–setelah

ן כֵ֞
itu

יָצָא֣
keluar
H3318

יו אָחִ֗
saudaranya
H0251

וְיָד֤וֹ
dan–tangannya
H3027

אֹחֶזֶ֙ת֙
memegang
H0270

ב בַּעֲקֵ֣
tumit
H6119

ו עֵשָׂ֔
Esau
H6215

א וַיִּקְרָ֥
dan–menamakan
H7121

שְׁמ֖וֹ
namanya
H8034

ב יַעֲקֹ֑
Yakub
H3290

וְיִצְחָ֛ק
dan–Ishak
H3327

בֶּן־
anak

ים שִׁשִּׁ֥
enam–puluh
H8346

שָׁנָה֖
tahun
H8141

בְּלֶ֥דֶת
ketika–melahirkan
H3205

ם׃ אֹתָֽ
mereka
H0853

Sesudah itu keluarlah adiknya; tangannya memegang tumit Esau, sebab itu ia dinamai Yakub. Ishak berumur 
enam puluh tahun pada waktu mereka lahir.

27֙ יִּגְדְּלוּ וַֽ
dan–bertumbuh
H1431

ים הַנְּעָרִ֔
anak-anak
H5288

י וַיְהִ֣
dan–ada
H1961

ו עֵשָׂ֗
Esau
H6215

ישׁ אִ֛
orang
H0376

עַ יֹדֵ֥
yang–tahu
H3045

יִד צַ֖
berburu

אִ֣ישׁ
orang
H0376

שָׂדֶ֑ה
ladang

וְיַעֲקֹב֙
dan–Yakub
H3290

אִ֣ישׁ
orang
H0376

ם תָּ֔
tulus
H8535

ב יֹשֵׁ֖
tinggal
H3427

ים׃ אֹהָלִֽ
di–kemah
H0168

Lalu bertambah besarlah kedua anak itu: Esau menjadi seorang yang pandai berburu, seorang yang suka tinggal 
di padang, tetapi Yakub adalah seorang yang tenang, yang suka tinggal di kemah.

וַיֶּאֱהַ֥ב28
dan–mencintai
H0157

יִצְחָ֛ק
Ishak
H3327

אֶת־
(DOM)
H0853

ו עֵשָׂ֖
Esau
H6215

כִּי־
karena

צַיִ֣ד
buruan

יו בְּפִ֑
di–mulutnya
H6310

ה וְרִבְקָ֖
dan–Ribka
H7259

בֶת אֹהֶ֥
mencintai
H0157

ת־ אֶֽ
(DOM)
H0853

ב׃ יַעֲקֹֽ
Yakub
H3290

Ishak sayang kepada Esau, sebab ia suka makan daging buruan, tetapi Ribka kasih kepada Yakub.

וַיָּ֥זֶד29
dan–memasak
H2102

ב יַעֲקֹ֖
Yakub
H3290

נָזִי֑ד
sup
H5138

א ֹ֥ וַיָּב
dan–datang
H0935

ו עֵשָׂ֛
Esau
H6215

מִן־
dari

ה הַשָּׂדֶ֖
ladang

וְה֥וּא
dan–dia
H1931

עָיֵֽף׃
lelah
H5889

Pada suatu kali Yakub sedang memasak sesuatu, lalu datanglah Esau dengan lelah dari padang.

אמֶר30 וַיֹּ֨
dan–berkata
H0559

ו עֵשָׂ֜
Esau
H6215

ל־ אֶֽ
kepada
H0413

ב יַעֲקֹ֗
Yakub
H3290

הַלְעִיטֵ֤נִי
biarkan–aku–menelan
H3938

נָא֙
(EMP)
H4994

מִן־
dari

ם הָאָדֹ֤
yang–merah

הָאָדֹם֙
yang–merah

הַזֶּ֔ה
ini
H2088

י כִּ֥
karena

עָיֵף֖
lelah
H5889

כִי אָנֹ֑
aku
H0595

עַל־
karena

ן כֵּ֥
itu

א־ קָרָֽ
menamakan
H7121

שְׁמ֖וֹ
namanya
H8034

אֱדֽוֹם׃
Edom
H0123

Kata Esau kepada Yakub: "Berikanlah kiranya aku menghirup sedikit dari yang merah-merah itu, karena aku 
lelah." Itulah sebabnya namanya disebutkan Edom.

https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/132.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/155.htm
https://biblehub.com/hebrew/8181.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/270.htm
https://biblehub.com/hebrew/6119.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8535.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7259.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/2102.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/5138.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5889.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6215.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3938.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5889.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/123.htm


וַיֹּ֖אמֶר31
dan–berkata
H0559

ב יַעֲקֹ֑
Yakub
H3290

ה מִכְרָ֥
juallah
H4376

כַיּ֛וֹם
hari–ini
H3117

אֶת־
(DOM)
H0853

רָתְךָ֖ בְּכֹֽ
hak–kesulunganmu
H1062

י׃ לִֽ
kepadaku

Tetapi kata Yakub: "Juallah dahulu kepadaku hak kesulunganmu."

וַיֹּ֣אמֶר32
dan–berkata
H0559

ו עֵשָׂ֔
Esau
H6215

הִנֵּ֛ה
lihatlah
H2009

י אָנֹכִ֥
aku
H0595

הוֹלֵ֖ךְ
pergi
H1980

לָמ֑וּת
untuk–mati
H4191

וְלָמָּה־
dan–untuk–apa
H4100

זֶּ֥ה
ini
H2088

י לִ֖
bagiku

ה׃ בְּכֹרָֽ
hak–kesulungan
H1062

Sahut Esau: "Sebentar lagi aku akan mati; apakah gunanya bagiku hak kesulungan itu?"

וַיֹּ֣אמֶר33
dan–berkata
H0559

ב יַעֲקֹ֗
Yakub
H3290

בְעָה הִשָּׁ֤
bersumpahlah
H7650

֙ לִּי
kepadaku

כַּיּ֔וֹם
hari–ini
H3117

ע וַיִּשָּׁבַ֖
dan–bersumpah
H7650

ל֑וֹ
kepadanya

ר וַיִּמְכֹּ֥
dan–menjual
H4376

אֶת־
(DOM)
H0853

בְּכֹרָת֖וֹ
hak–kesulungannya
H1062

ב׃ לְיַעֲקֹֽ
kepada–Yakub
H3290

Kata Yakub: "Bersumpahlah dahulu kepadaku." Maka bersumpahlah ia kepada Yakub dan dijualnyalah hak 
kesulungannya kepadanya.

ב34 וְיַעֲקֹ֞
dan–Yakub
H3290

נָתַ֣ן
memberi
H5414

ו לְעֵשָׂ֗
kepada–Esau
H6215

לֶחֶ֚ם
roti
H3899

וּנְזִי֣ד
dan–sup
H5138

ים עֲדָשִׁ֔
kacang–merah
H5742

וַיֹּ֣אכַל
dan–makan
H0398

שְׁתְּ וַיֵּ֔
dan–minum
H8354

וַיָּ֖קָם
dan–bangkit

וַיֵּלַךְ֑
dan–pergi
H3212

וַיִּ֥בֶז
dan–memandang–rendah
H0959

ו עֵשָׂ֖
Esau
H6215

אֶת־
(DOM)
H0853

ה׃ הַבְּכֹרָֽ
hak–kesulungan
H1062

ס
(S)

Lalu Yakub memberikan roti dan masakan kacang merah itu kepada Esau; ia makan dan minum, lalu berdiri dan 
pergi. Demikianlah Esau memandang ringan hak kesulungan itu.
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